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Статья 29: Представители деловых кругов, члены  анимационного комитета    учитываются в  в 

соответствии с их навыками и доступностью Директором  дома  / центра молодежи, предпочтительно 

среди молодых людей, имеющих сертификат пригодности к функциям аниматора (CAFA). 

Статья 30: Аниматоры могут назначаться на постоянной, временной, оплачиваемой или 

добровольной основе. 

Статья 31: Директор дома или центра молодежи является президентом анимационного комитета. 

Статья 32: Доступ к различным объектам и видам деятельности молодежного центра свободно открыт 

для ассоциаций, независимо от того, являются ли они аффилированными или нет, для любого лица, 

которое обратилось с просьбой организовать мероприятия к Директору, при условии, что эта 

деятельность соответствует принципам работы дома или центра молодежи. 

ГЛАВА III: ФИНАНСОВОЕ УПРАВЛЕНИЕ И КОНТРОЛЬ 

Статья 33: Финансовое управление домом и центром молодежи обеспечивает директор при содействии 

финансового управляющего, назначенного руководящим комитетом. 

Статья 34: Ресурсы молодежных центров и домов: 

- субсидии от государства, местных сообществ, национальных или международных организаций, 

меценатов и т. д.; 

- доходы от различных мероприятий, аренда оборудования и помещений, взносы ассоциаций и членов, 

пожертвования и завещания. 

Статья 35: Поступления от аренды, мероприятий, организованных в доме и центре молодежи, 

субсидий и денежных пожертвований должны быть зачислены на счет, открытый для этой цели в 

местных банках и / или учреждениях микрофинансирования. 

Статья 36: Финансовый управляющий ведет журнал учета с хронологической записью текущих 

доходов и расходов. 

Статья 37: Финансовые ресурсы предназначены для расходов, связанных с эксплуатацией дома и 

центра молодежи, содержанием и обновлением материалов и оборудования. Правильное исполнение 

расходов осуществляется в соответствии с руководством по процедурам, составленным для этой цели. 

Статья 38: Финансовый управляющий  дома  и молодежного центра сообщает на каждом заседании 

Руководящего комитета о  финансовом положении  (доходы, расходы, денежные средства и  банк). 

Статья 39: В случае незаконного присвоения, Руководящий комитет немедленно уведомляет 

компетентный орган после консультации с аудитором, он должен предпринять необходимые действия 

в соответствии с действующими правилами. Данные действия подлежат возмещению и судебному 

разбирательству. 

Статья 40: Аудитор имеет свободный доступ к бухгалтерским документам дома и молодежного центра, 

которые предоставляются ему по его требованию финансовым управляющим. Член Руководящего 

комитета или административные службы не могут препятствовать выполнению его миссии. 

Каждые шесть месяцев он представляет отчет о финансовом управлении дома молодежи и молодежного 

центра, который он передает членам Руководящего комитета. Аудитор должен иметь квалификацию 

бухгалтера и не являться работником дома молодежи. 

Статья 41: Расходы на услуги аудитора и финансового управляющего оплачиваются из операционных 
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расходов дома молодежи и молодежного центра. 

Статья 42: Национальное управление по делам молодежи и социально-образовательной деятельности 

может в любое время отменить миссии по мониторингу, оценке и контролю на уровне молодежных 

центров и домов молодежи в сотрудничестве с Генеральной инспекцией и Управлением по стратегии и 

развитию. 

Мониторинг, оценка и контроль работы молодежных центров и домов будут проводиться каждые три 

месяца департаментами о защите молодежи и каждые полгода Национальным управлением по делам 

молодежи. 

ГЛАВА IV: ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ  

Статья 43: Правила внутреннего распорядка дома молодежи и молодежного центра определяют в 

рамках настоящих текстов практические методы работы, правила дисциплины для персонала и 

пользователей. 

Статья 44: Прочие вопросы, не упомянутые в настоящем постановлении, являются предметом решения 

Министра по делам молодежи.  

Статья 45: Настоящее постановление отменяет предыдущие противоречащие положения, вступает в 

силу с даты его подписания и будет опубликовано в Официальном журнале. 

Конакри, 15 мая 2015 г.  

Мустафа НАИТЕ 

МИНИСТЕРСТВО ПРОМЫШЛЕННОСТИ И ПРЕДПРИЯТИЙ МАЛОГО И СРЕДНЕГО БИЗНЕСА И 

РАЗВИТИЯ ЧАСТНОГО СЕКТОРА 

ПОСТАНОВЛЕНИЕ A/2015/1671/MIPMEPSP/CAB ОТ 22 МАЯ 2015 ГОДА О ПРИЗНАНИИ ТРИДЦАТИ 

ДЕВЯТИ НОРМ В АГРОПРОДОВОЛЬСТВЕННОЙ СФЕРЕ. 

МИНИСТР, 

В соответствии с положениями Конституции; 

В соответствии с Указом D/2014/019/PRG/SGG от 18 января 2014 г. о назначении Премьер-министра, 

Главы правительства; 

В соответствии с Указом D/2014/020/PRG/SGG от 20 января 2014 г., о Структуре Правительства; 

В соответствии с Указом D/2014/021/PRG/SGG от 20 января 2014 г. о назначении членов правительства; 

В соответствии с Указом D/2014/080/PRG/SGG от 07 апреля 2014 года о функционировании и 

полномочиях Министерства промышленности и предприятий малого и среднего бизнеса и развития 

частного сектора; 

ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

Статья 1: утвердить следующие гвинейские нормы и распространить их действие на всей территории 

страны: 

1. NG 02-01-002/2013/codex stan 182-1993 - Ананасы (Спецификации). 

2. NG 02-01-003/2013/codex stan 184-1993 - Манго (Спецификации). 

3. NG 02-01-005/2013/codex stan 113-1981 - Зеленая фасоль замороженная и Зеленая фасоль в масле 

замороженная. 

4. NG 02 -01-006/2013/codex stan 293 - 2008 - Фрукт и овощи свежие (помидор) Спецификации. 
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5. NG 02-01-007/2013/codex stan/CEE/ONU FFV-23 - Фрукт и овощи свежие (дыня) Спецификации. 

6. NG 02-01 -008/2013/codex stan/CEE/ONU FEV 37 - Фрукт и овощи свежие (арбуз) Спецификации. 

7. NG 02-01-012/2013/codex stan 247-2005 - Общий стандарт на фруктовые соки и нектары. 

8. NG 02-01 -022/2013/codex stan 158-1999 - Пшеничная мука. 

9. NG 02-01 - 023/2013/codex stan 183-1983 - Папайя. 

10. NG 02-01 -024/2013/codex stan 200-1995 - Арахис. 

11. NG 02-01-026/2013/codex stan 168 -1989 - Кукурузная цельная мука. 

12. NG 02-01-030/2013/codex stan 168-1989- Майонез. 

13. NG 02 -01 - 038/2013/codex stan 171 - 1989 - Стандарт на определенные сухофрукты. 

14. NG 02 -01-042/2013/ORAN 01 -2006 - Орех карите - Спецификации. 

15. NG 02 - 01 - 043/2013/ORAN 02 - 2006 - Масло карите нерафинированное Спецификации. 

16. NG 02-01-044/2013/codex stan 173-1989 - Мука из сорго. 

17. NG 02 - 01 - 045/2013/codex stan 151-1989- Маниока. 

18. NG 02 - 01 - 046/2013/codex stan 176 - 1989 - Мука из маниоки. 

19. NG02-01 -053/2013/codex stan 33-1981 - Стандарт для оливковых масел и масел из оливкового 

жмыха. 

20. NG 02-01 - 054/2013/codex stan 210-1999 - Стандарт на растительные масла с определенным 

названием. 

21. NG 02 - 01 - 055/2013/codex stan 19 -1981 - Стандарт для пищевых жиров и масел, не охваченных 

отдельными стандартами. 

22. NG 02 - 01 - 057/2013/codex stan 198-1995- Рис. 

23. NG 02 - 01 - 058/2013/codex stan 153 -1985 - Кукуруза. 

24. NG 02 - 01 - 061/2013/codex stan 12 - 1981 - Мед - Спецификации. 

25. NG 02 - 01 - 084/2013/codex stan 08 -1978 - Сывороточные порошки. 

26. NG 02 - 01 - 099/2013/codex stan 192 -1995 - Общий стандарт на пищевые добавки. 

27. NG 02 - 02 - 001/2013/codex stan 281 -1971 - Концентрированное молоко. 

28. NG 02-02-003/2013/codex stan 88 1981 -Говядина LeComed. 

29. NG 02 - 02 - 005/2013/codex stan A 5 1971 - Цельное сухое молоко, частично обезжиренное молоко. 

30. NG 02 - 02 - 013/2013/codex stan 321981 - Маргарин. 

31. NG 02 - 02 - 085/2013/codex stan 08 1978 - Плавленый сыр и плавленый сыр для хлеба с разными 

наименованиями. 

32. NG 02 - 04 - 009/2013/codex stan - Сливки для непосредственного употребления. 

33. NG 02 - 04 - 011/2013/codex stan 150 1985 - Соль пищевая. 

34. NG 02 - 04 - 012/2013/codex stan 108 1981 - Природные минеральные воды. 

35. NG 02- 04- 013/2013/codex stan 117 1981 - Отвары и бульоны. 

36. NG 02 - 04 - 027/2013/codex stan 2121999 - Сахара. 

37. NG 02 - 04 - 010/2013/codex stan 05 - 1985 - Общий стандарт для маркировки расфасованных 

продуктов. 

38. NG 02 - 04 - 014/2013/ codex stan 156 - 1999 - Общий стандарт для маркировки продаваемых 
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пищевых добавок. 

39. NG 02 - 04 - 015/2013/codex stan 01 -1985 - Положения по оформлению этикетов и претензии по 

расфасованным диетическим продуктам. 

Статья 2: С учетом исключений, предусмотренных в статье 11 Закона L/1993/040/CTRN от 15 октября 

1993 г., ссылка * на утвержденные стандарты, указанные в статье 1 настоящего Указа, или явное 

упоминание об их применении является обязательной в пунктах, спецификациях и технических заданиях 

подрядов, заключаемых Государством, Регионами, Муниципалитетами, Децентрализованными 

административными образованиями, Государственными учреждениями и Частными предприятиями. 

Статья 3: Нормы, изложенные в статье 1 настоящего постановления, вступают в силу через год после 

опубликования настоящего постановления в Официальном бюллетене Гвинейской Республики. 

Статья 4: Нарушения положений настоящего постановления констатируются, преследуются по 

закону и караются в соответствии с действующим законодательством в сфере борьбы с 

экономическими преступлениями.  

Статья 5: Все предыдущие положения, противоречащие настоящему постановлению, отменяются. 

Статья 6: Настоящее постановление, которое вступает в силу с даты его подписания, будет 

зарегистрировано и опубликовано в Официальном Бюллетене Республики. 

Конакри, 22 мая 2015 г.  

Бубакар БАРРИ 


